ВЫХОДЯ ЗА РАМКИ
Обзор фестиваля любительских театров «Солнце в аистовом гнезде»

В августе 2023 года, в преддверии нового театрального сезона в посёлке Кутулик Иркутской области состоялся второй фестиваль любительских театров «Солнце в аистовом гнезде». Смотр организовали и второй год проводят Иркутский академический драматический театр им. Н. П. Охлопкова и администрация Аларского района. Участниками смотра стали девять театральных коллективов Иркутской области.

В прошлом году участники должны были представить спектакли только по произведениям А. Вампилова. В программу второго фестиваля вошли постановки по произведениям разных авторов. В большинстве спектаклей – в шести из девяти – были представлены инсценировки прозы, классической русской и зарубежной. (Примечательно, что лауреатами фестиваля «Сибирская рампа», который проходит на Ольхоне тоже в августе, в этом году стали три спектакля по прозе.)

В этом году у коллективов-участников также была возможность проделать любопытный эксперимент. Руководитель фестиваля, А.А. Стрельцов (директор Иркутского драматического театра) предложил делать показы на открытой площадке, вне стен театра. По первоначальному смелому замыслу, участники должны были играть не просто на улице, а в природных условиях: в лесу, в поле и других биотопах. Благо, на Аларской земле природы хватает. И многие коллективы, приехавшие в Кутулик 18 августа, отважились на такой эксперимент, на такое испытание, решились выйти из привычной обстановки, за театральные рамки.

В первый день смотра, 19-го августа, в кутуликском ДК мы увидели: 1) композицию «Вампиловская любовь» черемховского театра «Крылья» (реж. Вера Суржикова), 2) спектакль «Женский разговор» по одноимённому рассказу В. Распутина, работу театра «Этюд» из п. Малое Голоустное (реж. Станислав Зуев); 3) пластический спектакль «Старосветские Ромео и Джульетта» театра «Предместье» (реж. Валерий Шевченко и Елена Орлова) и 4) постановку театра «SmileЛИК» «Барышня-крестьянка» (реж. Лира Шеломенцева).

Композиция «Вампиловская любовь» создана по рассказам и сценке А. Вампилова: «Моя любовь», «Свидание», «Последняя просьба». Актёры, занятые в двух или трёх частях этой постановки, исполняют две или три роли. В этой работе даны три способа подачи идеи, организации действия (монолог, диалог, безмолвный диалог), и три способа существования персонажей по отношению ко времени и пространству. В первой части, исповедальной, лирической, герой существует как бы над временем и над пространством, взирает и на прошлое и на будущее. Во второй части, драматической, герои существуют здесь и сейчас. В третьей части, в инсценировке рассказа, дан продолжительный отрезок времени и два пространственных плана (которые совмещаются на сцене и в сознании зрителя): 1) комнатный, где находится главный герой – пожилой человек, потерявший было интерес к жизни, и 2) занимающий правый край авансцены уличный план – видимое главным героем из окна: свидания молодого человека и девушки и их размолвка. Второй план открывает нам не только видимое из окна: главный герой, наблюдая за парой, вспоминает себя молодым и, значит, на переднем плане воплощены картины его памяти. Следовательно, в третьей части композиции проза, её сюжет заставили перестроить, преобразовать сценическое пространство. Данный способ организации действия – более условный, требует и от зрителя большей активности (податливости, гибкости) его воображения, и мастерства от актёров.

Промежутки между частями постановки-триптиха актёры заполняли афоризмами А. Вампилова, в конце исполнили песню, и на экране прошли кинокадры, запечатлевшие А. Вампилова: 1) на сцене с актёрами после спектакля, 2) в турпоходе (в очках, с рюкзаком), 3) за греблей, сидящего в лодке.

Вампиловская любовь (понятие в этической системе писателя), о которой говорит спектакль театра «Крылья» – чувство идеальное, неизменное, освещающее всю жизнь человека, одухотворяющее. Если бы она имела голос, то, наверное, звучала бы, как песня Ларисы Мондрус – чисто, звонко, светло.
Вечную тему в первый день показов на фестивале продолжил Голоустненский театр «Этюд», который представил спектакль «Женский разговор» по рассказу В. Распутина. В этой постановке проза переведена в традиционную драматическую форму: действие происходит за четвёртое стеной, нет повествования. Основная мысль рассказа сохранена и передана в спектакле, в разговоре, в речи Натальи: сочетание мужа и жены есть соединение духовное (имеет духовное значение), должно исполняться как священное. Но кое-что осталось «за кадром». В рассказе дано описание ночного звёздного неба (пять раз упоминается). Ночное небо придаёт личному, частному случаю дополнительное измерение; здесь, как и во многих других произведениях В. Распутина, два плана, земной и небесный, сопрягаются.

В спектакле довольно подробно воспроизведена комнатная обстановка деревенского дома. Два предмета из окружающего героинь вещественного мира работают как символы: нить и лампа. Наталья во время разговора с внучкой сматывает нитку на клубок. Это режиссёрское решение делает зримыми слова рассказчика о том, что Наталья вспоминает, ведёт рассказ о своей жизни, словно «тянет нитку», нить памяти. И эта же нить может иметь значение путеводной для Вики. Наталья же зажигает стоящую на столе керосиновую лампу и этим действием отражает совершаемое в смысловом плане: своим рассказом Наталья зажигает духовный маяк для Вики, охранительный свет на её жизненном пути. Вика не получает отпущения вины, оправдания, исцеления. Но получает заключённый в рассказе Натальи завет, направление, в какую сторону держать жизненный путь. Эти предметы-символы, их смысл соответствует представлению В. Распутина о том, что значит жить по совести: значит понять, что отклонился от верного пути, и возвращаться, направиться в нужную сторону (высказывание В.Р. в статье «Если по совести»).

На основе повести Н.В. Гоголя «Старосветские помещики» театр «Предместье» создал пластический спектакль «Старосветские Ромео и Джульетта». Сценография постановки напоминает японский минимализм. Задник несёт графическое изображение, эскизный рисунок древесных ветвей с одной грушей (дулей) и обозначает сад с фруктовыми деревьями. Декорацией служит всего лишь одна небольшая ширма, на которой изображён профиль Гоголя и петербургский, видимо, пейзаж (сценография: Евгений Мурашов, Софья Микаилова). В спектакле действуют Афанасий Иванович и Пульхерия Ивановна, рассказчик, заместитель, массовка. Рассказчик распределяет роли тут же на сцене, раздавая актёрам вынутые из большой (дорожной?) сумки таблички. Стол актёры делают сами, сидя на полу и руками натягивая над собой ткань. Застолье обозначено звуком: слышны звон посуды, вилок, бульканье напитков. Поющие двери открывает и озвучивает сам рассказчик. Этот персонаж любит своих героев, любит уклад их жизни; интонация его лирична, элегична; он ведёт словесное повествование (текст сокращён и разделён на фрагменты-ремарки) и сам участвует в пластическом действии, исполняет роли аквариумной рыбы и слуги, который подчует господ и сам, как заведено, умеет поживиться. Похоронив супругу, Афанасий Иванович мысленно извлекает возлюбленную (её тень) из могилы, танцует с ней, воображаемой, возвращает обратно в землю, она не сразу отпускает его руку, а как будто хочет увлечь его за собой. В конце рассказчик удаляется за ширму и на сцене остаётся один профиль Гоголя. В начале действия актёры изображают часы, часовые стрелки. И вся история повествует о временности земной жизни и неподвластной времени любви.

«SmileЛИК» приехал в Кутулик прямиком с Ольхонского фестиваля «Сибирская рампа», где стал призёром. (И коллектив правильно поступил, что поехали на оба фестиваля. Потому что, как мне сказал их звукооператор Антон Кичигин, несколько человек покидают коллектив, уезжают учиться, и спектакль снимают с репертуара.) И там и здесь (как и на апрельском фестивале в Иркутске) их «Барышня-крестьянка» была яркой, живой, озорной, задорной. Каждый показ вовлекал в действие зрителей, публика аплодировала в особенно потешных эпизодах, явлениях, включалась в игру. На Ольхоне преподаватель-мастер Григорий Александрович Южаков сказал, что спектакль получился не про Лизу (Дарья Попова) и Алексея (Дмитрий Панченко), а про служанку Настю (Анастасия Тюкавкина), так сильно она выделялась. Дело, на мой взгляд, не только в том, что актриса блестяще исполнила роль Насти. Но особенность этого спектакля такова, что все действующие лица живут общей жизнью.

Один из преподавателей-мастеров на «Сибирской рампе», Олег Иванович Снопков, сказал, что действие в этой постановке происходит на грани драмы и КВНа. На мой взгляд, в КВНе соревнуются в остроумии, а спектакль, его интонация получились весёлыми потому, что игровая стихия, театральность присутствует в самой повести Пушкина. И есть в природе русского человека*. В этой работе так же много музыки, песен, танцев, игры, как в самой русской народной жизни. (Былой. Теперь эти способы самовыражение заменил телевизор, видимо.) Звон балалайки, ритм плясовой и плавное течение лирического напева, сопровождающего танец-калейдоскоп с расписными платками (хореограф Вероника Прокоп), все эти картины и звуки отзываются в душе зрителя, в его генетической памяти, вызывают восхищение перед русской народной культурой.

В этом спектакле найдено и искусно использовано многофункциональное средство – подвижная напольная рамка (сценография: Василий Черкасов). В начале действия рамки служат рамками, контурами, как на картине-портрете, фокусирующими внимание на персонаже. С помощью рамки актёры отделяют иллюзорную историю от повествовательной, отделают персонаж от повествовательного плана. Перешагивая через рамку, актёр мгновенно попадает в повествовательный план и может, обращаясь к зрителям сквозь четвёртую стену, говорить о своём персонаже в третьем лице. Так по-новому применён приём эпического театра.

Кроме того, когда Лиза собирается на первую встречу с Алексеем, рамки становятся примеряемыми платьями. В следующей сцене, в лесу, становятся деревьями и работают как декорация. Составленные домиком, превращаются в «почтовое» дерево. Потом деревьями с ветвями-руками становятся вставшие в рамки девушки.

В спектакле «Барышня-крестьянка» повествование ведёт не рассказчик, а хор (повествовательный текст распределён между хоревтами и главными героями), который может обращаться прямо к зрителю, общается со зрителем. Народ, или, как указано в афише, люди, и стали рассказчиками. Многоликим рассказчиком, коллективным лицом. Это решение правомерно и оправдано. Почему? Считается, что писатель-классик отражает сознание народа, его дух. Можно сказать, поэтому, что в повестях Белкина и во всём творчестве Пушкина его соавтором был народ. Пушкин любил своих соотечественников и своих героев. И театр «SmileЛИК» в своей постановке сумел передать эту любовь и возбудить её в зрителях.

Во второй день, 20-го, коллективы-участники фестиваля играли спектакли на улице, на открытом воздухе, там же, где и жили, в селе Александровск, в имении «Благодатное».

Театр «Слово» первым показал спектакль «Василий и Василиса» по рассказу В. Распутина (реж. В.С. Просекина, Е.П. Жукова). Площадку найти было не мудрено: на территории базы отдыха есть и бревенчатые избы, и беседки, тоже бревенчатые, и деревянные тротуарчики между ними. Выбрали избу, где жили охлопковцы и критики. Хоревты сидели на лавке у крыльца слева (для зрителя). Пространство Василисы (Елена Жукова) обозначили на крыльце избы: там поставили стол и табуретки. Пространство Василия (Олег Силантьев) обозначили справа от крыльца, ближе к беседке: на тротуарчике поставили лавку, на лужайке положили и поставили берёзовые чурки, до начала действия Василий колол там дрова и хотел было обезглавить живую чёрную курицу, но зрители его остановили. На заднем плане паслись три приведённые Олегом Силантьевым козы. Пространство в целом было обжитым. Рассказчик сидел за столом слева и чуть впереди от избы. Как всегда, этот персонаж начинал действие, потом время от времени сообщал зрителям что-нибудь новое о жизни героев и печатал на пишущей машинке. Рассказчик здесь общается со своими героями, взаимодействует, и то он руководит ими, их жизнью и чувствами, то они поступают по-своему, тогда рассказчик буквально записывает под их диктовку.

Окружающий ландшафт не только стал фоном и декорацией, не только создал атмосферу спектакля, но отразил художественный мир автора. Ведь в произведениях В. Распутина природа участвует в жизни героев, является действующим лицом.

Сценография получилась живой: было солнечно, дул ветерок, летали мухи, пели птицы, актёры жмурились от яркого солнца, отмахивались от мух. Несмотря на то, что реплики раза два актёры подавали с ошибками, публика и критики, тем не менее, потом хвалили работу (возможно, сговорились).

Одной из тем, которые исследовал в своём творчестве В. Распутин, является тема заменимости и незаменимости одного человека другим. Так в рассказе «Женский разговор» (1994) главная героиня сообщает: смертельно раненый муж послал ей вместо себя своего друга. В пьесе (так) «Последний срок» (1977), старуха Анна догадывается, что невестка ей дана свыше взамен младшей дочери. В рассказе В. Распутина «Имена» (1967) выражена та идея, что материнская память, или душа, вмещает (через имена) образы не только своих погибших и живого сына, но и чужих живых сыновей (как своих): «есть у неё ещё один сын, живой и здоровый, что есть ещё у матерей сыновья, живые и здоровые...» Эта тема, как мне кажется, затронута и в рассказе «Василий и Василиса». После разговора с Александрой, её рассказа о сыне, материнская любовь оживает в душе Василисы, вытесняя из неё боль и обиду, враждебность к Василию. Женщина-мать подобна матери-земле: как мать-земля одна для всех, так и материнское чувство распространяется на всех, своих и чужих, сыновей и дочерей. («Земля у нас одна, так и иди по ней», напутствует Василиса Александру). И женщина-мать, действуя «в согласии с проведённым через неё заветом», подобна Богоматери (о Её значении сказано в очерке В. Распутина «Шерше ля фам»), по велению Сына усыновившей Его ученика, Иоанна.

Спектакль «Дом окнами в поле» театр «Факел» (реж. А.И. Кононов) показывал на поляне, сзади сцену ограничивали настоящие невысокие ворота и забор, ограждающий имение. В прологе актёры читали стихи самого А. Вампилова и А.И. Кононова.

Астафьева, ждавшая Третьякова, в момент его появления делает вид, что его не ждала (равнодушна), и старательно гладит утюгом какие-то вещи. Вошедший в дом Третьяков держит в одной руке чемодан, в другой глобус. Во время разговора Астафьева орошает разглаживаемую вещь водой изо рта. Потом она (или девушка из хора?) окатывает водой Третьякова и тот сердито вытирается одной из тех вещей, что выгладила хозяйка. Тут же Третьяков обжигается, задевая рукой утюг. Всё, кажется, способствует пробуждению героя. Пробуждению от сна, в котором герой так долго находился и не замечал Астафьеву.

В пьесе действует хор. В спектакле хоревты, жители деревни, находятся на сцене: четверо держат окна, двое сидят на лавочке в комнате Астафьевой, лицом в зал. Хоревты всё видят. Деревня не ждёт повода позубоскалить, жители действительно болеют за героев: «За вас вся деревня переживала». Почему? Не только потому что односельчане дружны (бригада, которую обошёл прощаясь Третьяков, это его ученики, я думаю, он преподавал взрослым людям, работникам фермы). Население деревни должно пополняться, обновляться. А жители, особенно молодые, уезжают в город. Хоревты заинтересованы в том, чтобы Третьяков женился на Астафьевой и остался жить в деревне. В доме Астафьевой решается не только судьба главных героев, но и судьба деревни: ежели Третьяков уедет в город, Астафьева останется одна («время, в сущности, летит так быстро», думает она), деревня останется без новой семьи, не родятся дети.

Пока шло действие, по небу бежали тучки, временами накрапывал дождик. Но когда Третьяков отпустил ждавшего его шофёра Кешу, распогодилось, хоревты вышли с песней вперёд, расступились, и солнце, этот небесный прожектор, осветило главных героев, облачённых в свадебные наряды.

Третьяков напоминает мне Пашку из рассказа А. Вампилова «Станция Тайшет». Там тоже пороговая ситуация, судьбоносная. Там герой тоже поначалу стремится в то место, о котором давно мечтал (как Третьяков о городе). Но его очаровывает девчонка – так пренебрежительно её называет рассказчик. И, как лунатик, Пашка прощается с друзьями, расстаётся с ними, изменяет им, их общей мечте. Но обретает настоящую любовь, им овладевает не преходящее увлечение, а чувство на всю жизнь. А друзья пока сбегают от заката: «Мы бежали от заката... Мы, сбежавшие от заката». Закат, видимо, символизирует завершение юности с её мечтами, иллюзиями, свободой. В пьесе «Дом окнами в поле» поле и лес противопоставлены дороге в город (где улицы и проспекты, перспективы), и для Третьякова тоже знаменуют окончание движения в поиске себя, своего места в мире (недаром Третьяков приносит глобус: на нём он, вероятно, отмечал свой будущий путь), начало осёдлой земной жизни.

Фарс «Идеальный спектакль» перформ-группы «Мы» (реж. Т. Зубарева) ребята играли на поляне среди деревьев. (И ночевавшим там участникам пришлось убрать свою палатку.) Публика была не готова к отсутствию сюжета, уходила, и, видимо, открытое пространство для такого действия не годится, не способствует взаимодействию актёра и зрителей.

Показанный на той же поляне пластический спектакль «Книга джунглей» студии «Drama» (реж. И. Гущин), напротив, вполне органично вписался в сибирский ландшафт. Ребята работали дружно, преображались в разных зверей – волков, птиц, обезьян, мы узнали знакомых: грациозную Багиру, хищного Шир-хана, ворчливого Балу, таинственного Каа; актёры, создавая пластические образы, использовали предметы – камень, трости, канат, стебло; сами голосом и барабанами создавали ритм, полифоническую мелодию.

Казалось бы, отточенная форма в этом спектакле преобладает над содержанием. Но, как в притче, в «Книге джунглей» заключён глубокий смысл: природа старше человека (и по теории эволюции и по Священному писанию), природа имеет свои законы, свою мудрость.
Когда-то человек жил общей с природой жизнью, знал и чтил её законы; природа воспитала человека. Со временем человек отдалился, обособился от природы. По незнанию или по умыслу человек стал нарушать законы природы, будучи корыстолюбив, стал брать от природы больше, чем ему нужно. Сегодня человек часто враждебен по отношению к природе, ведёт войну против неё, и его технические силы и средства позволяют ему покорять, побеждать природу. Человек (как вид) возомнил себя царём, властелином природы, колоссом. Но колосс этот стоит на глиняных ногах. Жадно поглощая природные ресурсы, истощая и опустошая землю, человек рубит сук, на котором сидит. Спектакль «Книга джунглей» студии «Drama» напоминает нам о нашем родстве с природой, о жизненной связи с ней. Человек не постоялец, не оккупант на планете, а хозяин, который, живя в союзе с природой, соблюдая её законы, должен беречь и преумножать своё имение.

Театральный фестиваль – это время и место открытий, знакомства с новым. Участники смотра, театральные коллективы и зрители, открывают что-то новое: зрители видят новые спектакли, по-новому сыгранных знакомых героев, актёры и режиссёры делают открытия в своих по-новому сыгранных спектаклях. Спасибо фестивалю «Солнце в аистовом гнезде» за эти открытия!

Автор: Лухнёв Антон Геннадьевич, к.б.н., магистр филологии, участник литературно-драматического театра «Слово».
*	Театральность, или карнавальность, как отношение к жизни и смерти проявляют все нации. Это отношение проявляется в коллективном творчестве (танце, хороводе, хоровом пении), в праздничных досужих коллективных действах (игра горелки, например), отражается в обрядах. Но люди забывают эти обычаи, утрачивают былой уклад, образ жизни, когда обряд имел смысл и практическое значение. Видимо, первое, что мы во многом утратили, это общинность, способность жить и работать сообща. Вместе с укладом, обрядами, общинностью мы лишились и театральности. Но нам доспупен театр.





